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Sirs,

Quiil foit permis & un de vos plus fiddles fujgts dadoucir
Texcés de fa douleur, en dépofant dans vos auguftes mains le
feul ferment quon puifle jamais lui arracher; de demeurer in-
violablement fidele 4 fon Roi, & de lui facrifier’ fa vie en toute
occafion. Le nombre des Francois qui penfent ainfi, eft millé
& mille fois au-deffus de ce que Votre Majefté n’a eu licu d'en
juger par les_circonftances malheureufes qui ont mis tous les
fedlérats fur la feéne , & réduit les honnétes gens 3 I'inaction
& au filence pour, fe conformer aux ordres & aux intentions
pacifiques de Votre Majeilé. Aétuelleent , Site , il importe
infiniment 3 Pélite de In nation de vous pénétrer & de vous
convaincre que par vos droits immuables & par toutes vos vertus
vous étes le Roi chéri des vrais Frangais: un peuple de héros.
nattend_que le moindre fignal pour environner Votre Majefté ,
faire dclater fous fes yeur la plus formidable puilfance & cno
chainer le crime.

Je fuis avec le plus profond refpet,

Sinzeg
De Votre Majest,

Le trds-humble , trds-obéiflant & teds
" fdle ferviceur & fojt...

Signé , Pixor, ancien ingénieur de Votre Majefté , actueffe-
ment entrepofeur du tabac. .

A Saint-Jusien, en Limofin, 35 février 1792.
Certifié.conforme 3 la cote n°. 188, par les Membres de Ta
Commiffion des Douze. Signé , Rabaut-Pomier , Borie, Bolot |

Saurine , Bernard , Bouffion , Lefcanc, Ruamps , Pellifier , Gar-
dien , Anachasis Cloots , Doublet.





The Early Life of Paul Pinot de Moira:- He was born on 26 December 1740 in the rural parish of Vindelle, near the town of Angoulême (present day Departement de Charente). He was born into a bourgeois family, the son of Monisur Jean Pinot (subdélégué de Monsieur l’Intendant de la Généralité de Limoges, Sieur de Moira, notaire-royal) and his second wife dame Françoise Gauvry.

Paul was baptised on 1 January 1741, in eglise de Saint-Christophe at Vindelle by the curé of the parish. His godparents were Monsieur Paul Pinot (De Laulerie) (avocat au parlement) and Madame Francoise Martin (wife of Mr (Pierre) de Valleteau, Ecuyer, Seigneur de Mouillac, the former vice-senechal and mayor of the nearby town of Angoulême: this was his great-uncle). 
Many surviving documents refer to him as “Paul Pinot”, but he often added the particule “de Moira” - such as at his daughter’s baptism in 1772 where he was described as “Mr Paul Pinot de Moirat”; in the acte de decés for his daughter in 1809 where he was described as “Sieur Paul Pinot de Moira”; and on the cover of a notebook containing a series of essays (written by him after 1789), where he used the spelling “Pinot de Moira”. At the baptisms of his twin-daughters in 1773 he was described as “Monsieur Paul Pinot, Sieur de Masuargne” (presumably a mis-spelling by the priest of Moira).  

Paul’s family had strong links to the regional administrative and tax-raising bureaucracy run by the Intendant de la Généralité de Limoges: his father having worked for the Intendant as a sub-délégué (a deputy to the Intendant), and his brother and father-in-law both having at different times served as secretary to the Intendant. In 1761 an ambitious and clever new Intendant arrived at Limoges, named Jacques Turgot, Baron de Laune. Turgot was a brilliant and reforming administrator who stayed at Limoges for thirteen years before becoming Finance Minister to Louis XVI and gaining a reputation as one of the leading free-market economists of the eighteenth century. It was whilst in charge of the Intendancy at Limoges between 1761 and 1774 that Turgot developed and applied many of his economic theories. During this period Turgot also appears to have extended his personal patronage to help Paul in various ways, doubtless in recognition of the loyal service which the Pinot family had given to the Intendancy at Limoges over the previous decades. This was hardly unusual as many appointments in the eighteenth century were made through patronage, because family background and personal recommendations were generally regarded as the most reliable indicators of a young man’s abilities and future performance.

Paul was clearly an intelligent, loyal and energetic character, and he must have had a sense of adventure because he initially opted for a career that was all together more adventurous than the legal profession of his father. Paul sailed for Guyane in South America, apparently as part of the ill-conceived colonisation project led by Tugot’s brother.
 On returning to France he worked as a civil engineering contractor, working on the highway improvements that formed a cornerstone of the ambitious transport, local government and economic reforms implemented by Turgot at Limoges. Paul subsequently obtained a position as a tax collector for the private company that held the right to collect tobacco duty and when that job was swept away by the French Revolution, he became the proprietor of his own textiles manufacturing business.

Paul’s service as an engineer of the King
Paul was variously described as ancient inspecteur des travaux du roy dans la province de Guyane dans l’Amerique (former Inspector of the King’s works in the province of Guiana in America) at his daughter’s baptism in 1772; and as ancien Inspecteur des ouvrages du Roi en Amerique (former Inspector of the King’s works in America) at his son’s baptism in 1775. In 1790 he described himself (in a letter he wrote to the King) as an ancien ingénieur de votre Majesté (former engineer of Your Majesty),
 and he even called himself a vieux soldat (old soldier) in a notebook (undated but after 1789, now in the possession of G D Audcent). In in his son’s marriage contract of 1810 he was described as ancien officier du génie (former officer of the military engineers). 
At the date the term Ingénieur had a very specific meaning. It referred to those who were professionally qualified in surveying, mapping and the construction of fortifications, generally in the service of the King and within a military context. Almost all of the King’s engineers were trained at the prestigious Ecole Royale du Génie in Mezieres and then commisioned into the elite Corps des Ingénieurs Militaries. However, entrance to the college was highly competitive and restricted to the sons of noble families.

Paul never served in the Corps des Ingénieurs Militaries but he was able to describe himself as a King’s engineer, with all the social prestige that bestowed, by virtue of the fact that he had served as an engineer in an overseas colony. Not only did Paul benefit from the more relaxed attitudes towards professional qualification and social rank that prevailed in the colonies, but the colonies were administered by the Marine Ministry, which meant there was no competition from the engineers of the Corps des Ingénieurs Militaries (which came under the War Ministry). This created the opportunity for Paul to seek and obtain appointment as a King’s engineer, a position which he could never have aspired to in France as a commoner.

It is not recorded exactly when Paul served as a King’s engineer in Guyane (French Guiana), other than he was recorded as being a ‘former’ engineer in 1772 at his daughter’s baptism (no occupation was stated at his marriage in 1769 or at the baptism of his first-born child the following year). However, the fact that he appears at Limoges more or less continuously from 1769 means he must have crossed the Atlantic as one of the 14,000 colonists who arrived in Guyane as part of the ‘Kourou Expedition’ between 1763 and 1765. This seems all the more likely given that the expedition was led by Etienne-François De Turgot, who was brother of the Indendant de Limoges, as well as the fact that hardly anyone dared set foot in Guyane after the expedition’s epic failure in 1765. 

The doomed ‘Kourou Expedition’ of 1763-65
Guyane (French Guiana) was a remote and sparsely populated colonial backwater in South America, occupying the coastal plain between the Amazon jungle and the Atlantic ocean. However, in 1759 it gained strategic significance as the last French mainland posession in the Americas following the loss of Quebec to Britain. In 1762 the French Government decided to sponsor a colonisation project in Guyane to compensate for the loss of Canada and to provide a base from which the valuable French Caribbean islands could be defended. 

Around 14,000 colonists were recruited from France and Canada, and shipped out to Guyane between 1763 and 1764. It seems that Paul was one of them, having obtained a position on the Governor’s staff through the patronage of the Turgot brothers - Étienne-François De Turgot was appointed Governor of Guyane in 1763 whilst Jacques Turgot had been appointed Indendant at Limoges in 1761.
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	Figure 2 : Acte de baptême in the register of baptisms for the eglise de Saint-Christophe at Vindelle 
recording the birth of Paul Pinot De Moira Pinot in 1740

Le 26 Xbre 1740  est né et a été batisé le premier jour 1741 Paul files naturel et legitimate de Monsieur Jean Pinot De Moira délégué de Monsieur l’Intendant de la Généralité de Limoges, et de mademoiselle Françoise Gauvry, veuve de Mr Jean Carliet, Sr de Coursac, ont été parrain et marraine Monsieur Paul Pinot avocat au parlement, et Madame Francoise Marrin, femme de Monsieur de Valleteau, esquire, seigneur de Nouillac, ancien vice-senechal et maire de la ville d’Angoulême.Le dit bapteme a été fait en presence des sous signé

P Pinot de Laulerie, F Martin, Francoisse Nappiteau, J Valleteau, de Boisdrant, Chevalier de repaire de la Confetted, Rois Brignon, ..?..,  Prebion curé de Vindelle. 
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Figure

Eglise de Saint-Michel-des-Lions in the centre of Limoges. 

This was parish church for the largest city parish in Limoges. Marguerite Estienne de la Riviere was baptised here in 1747, and she married Paul Pinot de Moira here in 1769. Her family had a long association with this parishdating back to the Mid-Seventeenth Century. 




	Figure  : Acte de baptême in the register of baptisms for the eglise de Saint-Michel-des-Lions, Limoges, recording the birth of Marguerite Estienne de la Riviere  in 1747:
Le vingtneufieme janvier mill sept cent quarante sept a été batisé dans cette eglise par mois sous signé Marguerite nee  a matin, fille de Sr Jean Baptiste Estienne, directeur du dixième et dame Anne Louise Descordes, son epouse, ont été parrain Sr Louis Estienne et marraine dame Marguerite Menouvrier, veuve de Sr Descordes, conseiller du Roi au siège presidial de Limoges, qui ont signé Maux mois

Menouvrier descorde   Dupuy  Estienne
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Still only in his early-twenties Paul was thus presented with an thrilling opportunity. Little could he forsee that the adventure would turn into a disaster, and that he would be one of the minority of Frenchmen to escape the horrors of French Guiana with their lives. 

Recruits for the colonisation project were attracted by pamphlets and books that circulated throughout France, portraying the tropical rainforest and equatorial swamps as an unspoilt paradise. Nearly 14,000 enthusiatic colonists were recruited with promises of food, land and other inducements. However, many settlers arrived during the rainy season when nothing could be built, and they faced terrible conditions. Around 9,000 settlers died from yellow fever, syphilis or dysentery and the colony was soon called the Enfer Vert (‘Green Hell’). Barely 2,000 fortunate survivors were brought back to France in 1765, where their wretched stories made a profound impression on the popular imagination. By the end of 1765 the European population of French Guiana had dropped to barely 900, and it stayed at that level for the rest of the eighteenth century.
  

Naivety and poor planning had caused the entire project to end a terrible human disaster. The whole affair soon became a national scandal, and after a long investigation the incompetent leaders were prosecuted and imprisoned. 

Despite its ultimate failure the engineers had performed a crucial role in the colonisation project. They had worked hard throughout 1764 and 1765 both in the town at Cayenne and in the new settlement being established at Kourou. At Cayenne they realigned the streets and built a perimeter wall with new ramparts, bastions and a defensive moat, whilst at Kourou they got as far as laying out a street plan for the new settlement. 

Paul’s encounter with the Kali'nas (Galibis) Indians

As an engineer Paul probably worked on these building projects, but another important part of his role was the maintenance of cordial relations with the indigenous native people. The local Indians were a tribe calling themselves the Kali’nas. The French called them Les Galibis. It was important to maintain friendly relations with the Indians, and Paul was tasked with achieving this objective, spending time living amongst the Kali’nas.  During his stay amongst the Indians he was fascinated by their spiritual and moral attitudes and he formed a strong bond of friendship with the chief called ‘Yapotoli’ (the Yapotoli was a paramount tribal chief). Paul listened to him preach to his tribe in the evenings, inside a meeting hut called a ‘Taboui’, and was greatly moved by the way the chief spoke about friendship and charity. 
Paul’s genuine admiration and respect for the Yapotoli was reciprocated. The chief bestowed a great honour on Paul by calling him by the same name - Yapotoli - and gladly offered him true hospitality. He ensured that Paul’s needs were abundantly met during his stay, through the tribe’s hunting and fishing. When the time came for Paul to leave, emotions overflowed - the chief wept and wanted to follow such was the bond of friendship that had formed between the Indian chief and the young French engineer. Paul was deeply moved by the kindliness show to him and admired the Indians’ inherent qualities of natural wisdom and warm humanity, as well as their innate sense of spirituality.
 

The Early Life of Marguerite Estienne de la Riviere: She was born on 29 January 1747 and baptised the same day in the eglise de Saint-Michel-des-Lions at Limoges, the daughter of Jean-Baptiste Estienne (alias Estienne de la Riviere de Monluc), seigneur de la Rivière and secretaire de l'Intendance, président en l‘élection de Limoges, directeur du dixième et directeur du vingtième de la généralité de Limoges (government administrator and tax collector) and his second wife Dame Anne Louise Descordes (alias  Descordes de Felis).
 She descended from some of the leading bourgeois families in Limoges. Her godparents were Mr Louis Estienne and Dame Menouvrier, widow of Mr Descordes, conseiller du Roy au siège presidial de Limoges (this would be her paternal-grandfather and maternal-grandmother). 

On 7 May 1767 Marguerite was named in her father’s will and testament, according to which she was to receive an inheritance of 5,000 livres after his father’s death.
 Her father died six days later, and Marguerite then probably lived with her widowed mother in Limoges.

The Married Life of Paul and Marguerite:- They were married on 10 October 1769, in the parish church of Saint-Michel-des-Lions, in the centre of Limoges. Paul’s elderly widowed mother did not attend the wedding, probably because Limoges was too far for her to travel. The fathers of both the bride and groom were both deceased, although during their lifetimes they would have known each other professionally - as they had both been employees of the Indendant de Limoges. Paul’s brother (Jean), also an employee of the Indendant de Limoges, was present, whilst the bride’s family was represented by her mother and brothers (Jean-Baptiste and Jean-Nicolas). 

No marriage contract has been found, but it is likely that Marguerite brought her husband a generous dowry.
 Paul and Marguerite resided at Limoges until at least 1775, probably living with Marguerite’s widowed mother in place St Francois. However, by 1779 they had moved to the town of Saint-Junien.
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Figure
Idealised drawing of the proposed new settlement at Kourou.
From Le Grand livre de l'histoire de la Guyane ; volume I  (2004)
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Figure

Plan showing the proposed settlement at Kourou and the location of the surrounding Indian encampments (carbets d’Indiens) in 1762, by Sieur Bellin, Ingénieur de la Marine.  
Figure

Plan of the town of Cayenne showing the town walls and Fort Cépérou in 1774. 
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(from the Dutch edition of A.F. Prévost d'Exile's 'Histoire Géneral des Voyages’).
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Paul and Marguerite and had at least five children:- 
111161- Anne Jean Baptiste Pinot. Born 27 July 1770 at his maternal grandmother’s house in place St Francois, Limoges, and baptised the same day in the eglise de St Michel des Lions, having for godparents Jean Baptiste Pinot (‘son uncle paternal’) and dame Anne Louise Descorde (‘sa grandmere maternelle’).  
111162- Anne Louise Monique Pinot. Born 4 May 1772 and baptised the same day in the eglise de St Michel des Lions, having for godparents Jean Baptiste Estienne (‘son uncle maternal’) and dame Anne Louise Descordes.  

111163 - Catherine Victoire Pinot de Moira (twin). Born 2 May 1773, and baptised the same day in the eglise de St Michel des Lions, Limoges, having for godparents Mr Jean Pinot, secretaire de l’intendance and dame Catherine Estienne, wife of Mr Pierre Vallet de Fontaubert. She married in 1808 to Francois D'Albiac de Mardaloux (alias Merdaloux); 
111164 - Marguerite Emilie Pinot de Moira (twin). Born 2 May 1773, and baptised the same day in the eglise de St Michel des Lions, Limoges, having for godparents Mr Joseph Pinot and Marguerite Trenchant de Puychateau, wife of Jean Baptiste Estienne. She entered the church as a novice in the order of Saint Alexis at Limoges. This was a nursing order, and when a virulent plague spread through the Spanish prisoners of war being held in Limoges, she helped to nurse them. Many of the prisoners died of the plague, and she evetually succumbed to the plague as well. She died at Limoges on 29 January 1809, aged 36 years, and her death was registered by the secretaries of the Hospice de Limoges the following day.
  
111163 - Louis Joseph Pinot de Moira. Born 24 August 1775, and baptised 29 August in the eglise de St Michel des Lions, Limoges, having for godparents Louis Joseph Estienne de la Riviere (président en l'élection) and Louise Estienne. He died 8 August 1838. He married in 1808 at Paris (2nd arrondissement) Eleonore de St Quentin de Noyon. They had two children. He was mayor of Aureil, and divided his time between Paris and his properties at Eyjeaux and Aureil near Limoges.
 
2111164 - Barbe Lucile Pinot de Moira. Born c1779 at Saint Junien (present day Departément de Haute-Vienne) and died 15 July 1851 at Limoges (aged 72 - registered by Paul François Pinot de Moira, 40 years, “gendre et cousin de la décédée demeurant à Limoges”). She married in 1809 Pierre Lansade de Plaigne (lawyer) and appears to have had at least two children;

111165 – Jean-Baptiste Paul Henri (“Henri-Paul”) Pinot de Moira. Born 30 August 1786 at Saint Junien and baptised the same day in the eglise de Notre Dame du Moutier by Canon Regent Estienne de la Riviere with permission of the parish priest. For godparents he had Sieur Jean Baptiste Senemaud, entreposeur, who was represented by Joseph Pinot, and Marguerite Pouillot, wife of Sieur Pinot de Laulerie.  He died 1855. He claimed to be an ‘Officier du Génie Militaire dans la Grande Armée’ (but there is no record of him in the military archives) in 1806-7, and was later a cloth manufacturer, Commissaire de Police at Montauban (1823-25) and Rouen (1825-30), printer and tax collector. He married Marie Catherine Jeanne ‘Felicité’ de Vilestivaud de Lapeyrouse at Limoges, 1810. They are ancestors of the Audcent family. 
Return to France and work as a highways maintenance contractor 
for the Intendance de Limoges
Having survived the rigors of the tropics Paul returned from Guyane and settled down in his native Limousin, first with his wife’s family at Limoges and later in the smaller town of  Saint Junien. During the 1770s he made his living as a contractor (entrepreneur) to the Intendance de Limoges, carrying out highways maintenance and repairs. It seems he was again the beneficiary of patronage - whether indirectly with the help of his brother (Jean Pinot De La Quintinie) who held the position of secrétaire de l’Intendance, or directly from the Indendant himself, Jacques Turgot.
Maintenance of the main highways was the responsibility of the Intendant, and reforms in this area were one of Turgot’s greatest successes. The principal highways had traditionally been maintained by use of a forced labour obligation on peasants living along the route, which was as unpopular as it was inefficent. Turgot abolished the labour obligation and replaced it with a new tax, which was used to employ professional contractors and hire the labourers. This proved an all round triumph with the oppressive labour obligation abolished and the condition of road network improved. The reform impressed liberal opinion nationally, and more than any other it made Turgot’s reputation as a brilliant administrator and reformer.

Paul was one of the contractors to benefit from the business opportunties this created. He won at least two highway contracts. Firstly in 1770, for work on the road connecting Paris with Toulouse which was the main north-south route through Limoges (the present day E9), and secondly in 1772 for work on the road running from Lyon to La Rochelle via Angouleme, which was the main west-east route (the present day E603/D941).
 As a contractor to the Intendancy he was expected to honest, intelligent and diligent. Contractors also had to provide credit guarantees and to possess sufficient technical knowledge to undertake the work and supervise the workforce in filling ruts, repairing bridges, quarrying stone or gravel, and transporting materials to the site (which it reasonable to assume Paul would have acquired as a King’s engineer in French Guiana). 
Collection of tobacco duty during the 1780s
Around the late 1770s Paul secured the more lucrative and prestigious position as “entreposeur de tabac” at St Junien. He was first described as entreposeur du tabac in the parish registers of St Junien (eglise de Notre Dame du Moutier) on 24 February 1784, again on 8 May 1785, and finally (at the baptism of his son Henri-Paul) on 30 August 1786.  In his letter to Louis XVI of 1792, he described himself as an entreposeur de tabac, and in a letter from his brother-in-law (Jean-Baptiste Estienne de la Riviere) in 1792 he was addressed as “ancien préposé à l'entrepôt du tabac à Saint-Junien”.
 
As an entreposeur du tabac Paul was in charge of the tobacco warehouse (l'entrepôt du tabac) at Saint-Junien, from where he supervised the distribution of tobacco and collection of the tobacco duty (le tabac). Widely used for smoking, chewing and snuff, tobacco was a valuable source of tax revenue. The right to collect indirect taxes and duties such as le tabac was leased out by the Government to commercial syndicates (known as ‘tax farms’) who employed officials to administer and collect the taxes. By the 1780s the various tax farms had coalesced into a single general tax farm called the Compagnie des Fermiers Généraux (or Ferme Générale). The company was owned by 44 wealthy shareholders (known as the ‘fermiers-généraux’) but employed a massive workforce of 30,000 employees across the kingdom. It held the contract to collect various indirect taxes including the lucrative duty on tobacco. As an entreposeur du tabac (from at least February 1784) Paul was an employee of the Compagnie des Fermiers Généraux.
 The position was well paid and highly respected within the local community - entreposeurs were often recruited from amongst retired army officers.

High taxation was unpopular, and so was the privatized collection of tax by wealthy financiers for private profit. The Compagnie des Fermiers Généraux soon became one of the most reviled institutions in France under the Ancien Régime. During the Revolution it was abolished by popular demand, on 27 March 1791, meaning that Paul lost his job. However, that was nothing compared to the fate of his employers, many of whom were guillotined in 1794 for having imposed “toutes espéces d’exactions et de concussions sur le peuple français.” 

Paul’s appointment to the district assembly for Limoges in 1787
Paul was an loyal monarchist and many of members of his family held equally strong monarchist and counter-revolutionary opinions: a brother-in-law was a physician to the King’s brother (Le Comte d’Artois, who later became King Charles X); another brother-in-law was murdered by a revolutionary mob at Versailles in 1792; and one of his wife’s nephews fought with the émigré armies after fleeing France in 1792. 
Pul first became involved in local political affairs in June 1787, after Louis XVI passed an edict establishing provincial, district and municipal assemblies across most of France. This was a belated and unsuccessful attempt to ward off growing popular unrest. The assemblies were given limited responsibilities for oversight of public works and poor relief, and were also intended to have a role in submitting advice to the Government. Within two months Paul was appointed, as a representative of the Third Estate, to the middle level district assembly for Limoges (l’Assemblée d’Élection de Limoges). This assembly covered Limoges and the surrounding countryside including Saint-Junien, and was presided over by the Bishop of Limoges. 

Th assemblies were a belated and unsuccessful attempt to ward off growing popular unrest. Many of the assemblies were never convened and the sycophantic nature of those that were established was amply demonstrated on 21 August 1787, when “M. Pinot, propriétaire à Saint-Junien” joined a deputation, headed by the Abbot of Bouillé and the Marquis du Saillant, and composed of members of the provincial assembly and its subsidiary district assemblies, with the purpose of offering complements to the King’s commissioner, the Dean of Limoges cathedral and his clergy.

It must have been a source of great frustration to Paul that these assemblies were an abject failure and failed to provide the King with the frank advice that might have saved the monarchy. Some years after the King’s execution Paul wrote an essay entitled ‘Diverse reflections on the necessity of re-establishing religion and morals: Proposed means to this effect’.
 In this he lamented how the Revolution, together with the military defeats that followed, had inflicted such a cruel blow on the Church and on all true Christians. He did not confine his criticism to the revolutionaries, but was equally scornful of the vanity and extreme corruption within the royal court at Versailles, and of the way the King’s advisors had turned their backs on the word of the Lord. This, he believed, was the root cause of the Revolution and of the calamitous fall of a glorious monarchy.  

The French Revolution and Paul’s letter to the King – 1792
On 25 February 1792 Paul sat down at his desk in Saint-Junien, as a “most-humble, most-obedient and most-loyal servant and subject” to write a heart-felt letter to the King. Three years into the Revolution and Louis XVI was still sat on throne. However, the kingdom was in a state of near-anarchy and royal authority was rapidly ebbing away. Paul regarded himself as one of he King’s most loyal subjects and felt compelled to write to His Majesty to reassure him that all decent and honest Frenchmen remained entirely loyal to the Crown, and were awaiting only the signal to rise up in a counter-revolution.
 
Discovery of the King’s infamous iron cupboard (Armoire de Fer) in 1792

On receiving Paul’s letter Louis XVI decided to keep it safe in his personal archive of papers. In May 1792 the King had a well-concealed iron wall-safe installed in the corridor outside of his bed chamber in the Tuilleries palace. Paul’s letter was one of the 726 documents placed inside the safe. The documents covered a range of matters but the letters of support, such Paul’s letter, formed a record of those people who were prepared to stand by the monarchy,  which the King probably planned to use at a letter date. 
The King’s safe - known as the ‘Armoire de Fer’ (iron cupboard) - gained huge notoriety six months later in November 1792 when its existence was revealed by the locksmith who had installed it. By then Louis XVI was suspended from his functions as King and facing trial for treason. The Minister of the Interior seized the contents of the suspicious safe, as the documents were widely expected to prove the ex-King’s complicity in ‘crimes [image: image27.jpg]


against the nation’. The documents were catalogued and, by decree of the National Convention dated 5 December 1792, almost half of them were published early in 1793. Paul’s letter was catalogued as document No. 261 and was published in full on page 135 of Troisième Recueil: Pièces imprimées d'après le decret de la convention nationale, Volume 2.
  



	Sire,

It must be permissible for one of your most loyal subjects to alleviate the excess of the anguish he feels, by depositing in your august hands the only oath which he can never be deprived of making; that is to remain inviolably faithful to his King, and to sacrifice his own life on any occasion for him. The number of Frenchmen who think like this are many thousands of times more than what your Majesty would believe if he were to judge by the unfortunate circumstances created by the malicious scoundrels (“scélérats”), who have no loyalty, probity or honour, and who have reduced honest people to in-action and silence so that they can conform with the peaceful orders and intentions of your Majesty. Sire, it is now vitally important for the state of the nation, that you understand this and are convinced that, because of your immutable rights and all of your virtues, you are a King cherished by all true Frenchmen; an heroic people await only the signal to rally around your Majesty, and to unleash before his eyes the most formidable power, which will deal with the current crimes,

 I am, with the most profound respect, 

            Sire,

               of your Majesty,

The most-humble, most-obedient and most-loyal servant and subject Pinot, former engineer of your Majesty, currently entreposeur de tabac,
Saint-Junien, in the Limousin, 25 February 1792






Figure
Paul’s letter to King 
Louis XVI 
as published in 
Troisième Recueil: Pièces imprimées d'après le decret de la convention nationale, Volume 2, in 1793. The letter is shown as dated 1792, but this is probably a typographical error, and in later publications it was shown as 1790. 







In 1795, after the ex-King’s trial and execution, Paul’s letter was re-published on page 114 of  Le procès de Louis XVI, ou Collection complette, des Opinions, Discours et Mémoires des Membres de la Convention nationale, sur les crimes de Louis XVI, Tome 2.
 The original letter is today preserved in the Archives Nationales. 
It turned out that the documents from the ‘Armoire de Fer’ were not as useful in proving the 
Ex-King’s guilt as had been expected: many of the documents were relatively trivial and few ‘skeletons’ were discovered. However, this hardly diminished the propaganda-value. Radical republicans used the scret stash of documents from the ‘Armoire de Fer’ to discredit the ex-King in the popular press at a critical moment in the Revolution, just before his trial commenced and when public opinion was wavering over his fate. The content of the cupboard was less important than the impression of secrecy and deception it created. It turned the people against the ex-King and encourged the National Convention to find Louis XVI guilty of treason. There is therefore a cruel irony in the fact that Paul’s desire to express his loyalty to King Louis XVI would contribute - in a small and un-intended way - to the King’s execution in 1793.
The impact of the French Revolution 

Paul regarded the French Revolution and as an unmitigated disaster for the French people and Catholic church. However, the Revolution was also a disaster on a personal level for the family: Paul lost his well paid job as an entreposeur; Marguerite’s brother was imprisoned by order of the National Assemby for treason and then hacked to death by an angry mob in 1792; one of Marguerite’s nephews fled France and was wounded whilst fighting with a royalist émigré army in 1794; Paul was barred from public office in 1795 because he was a relative of an émigré and dismissed as a local government administrator, which was the second time he was deprived of his income by the Revolution; another of Marguerite’s nephews was denounced as a terrorist and spy in 1794; and the discovery, and subsequent publication in 1793, of Paul’s letter to the King was highly incriminating and constituted a genuine reason for the family to fear for their safety during the Reign of Terror. 

In May 1792 Marguerite’s younger brother (Jean-Baptiste Estienne de la Riviere) found himself at the centre of a national controversy, after a clumsy attempt (in his capacity as as a Parisian justice of the peace) to expose a plot by revolutionaries to undermine the monarchy. The National Assembly was outraged and ordered her brother’s arrest and prosecution for ‘crimes against the nation’. With her brother in prison and France sliding further into turmoil, the summer of 1792 was a time of accute anxiety for the whole family. It ended in tragedy when her brother was savagely murdered by a mob at Versailles, on 9th September 1792 - in a bloody massacre that schocked the whole of France. One of the last things her brother did before his murder was to write a short letter from his prison cell addressed to “Monsieur Pinot, cidivant préposé à l'entrepôt du tabac à St Junien”. The purpose of the letter was to notify the family that he was being transferred to another prison (he didn’t know that he would be massacred en route) and to send his embrace to his sister (Marguerite) and all his nephews and nieces (Paul and Marguerite’s children).  Sadly the letter never reached Paul and Marguerite because it was callously confiscated by the guards. It would be another 221 years before the letter finally reached the hands of the family, when Paul’s five-times-great grandson (Geoffrey Audcent) finally held the letter in his hands at the Archives Nationale in Pierrefitte-sur-Seine.

Around the same time, and perhaps in reaction to her brother’ murder, one of Marguerite’s nephews (Christophe-Henry Estienne de la Riviere) fled France to join the émigré army established by the Prince de Condé in 1792 just across the German border at Coblentz. Her nephew served with émigré armies in Germany, Holland and Poland for nearly ten years, and although injured by mortar shot in 1794 he survived and returned to France around 1802, later becoming one of the commanders of the King’s personal bodyguard (Chief de Escadre dans la Garde Corps du Roy). 

Not all members of the family were royalists: another of Marguerite’s nephews (Citizen Alexis Vilestivaud) was a radical Jacobin, and became a leading revolutionary figure in Limoges. Paul regarded the revolutionaries as “malicious scoundrels” and must have been horrified that their number included a member of his own family. On the otherhand he also had reason to be thankful: because this nephew had responsibility for tracking down and monitoring local counter-revolutionaries, as a member of the powerful Committee of Public Safety for the Haute-Vienne during the Reign of Terror. Having a close relative in such a powerful position during the most dangerous phase of the Revolution must have been some comfort to Paul and Marguerite.
 Whether or not they benefited from his protection is unknown, but relations between the two sides of the family remained cordial, with several cousin-marriages taking place between the royalist and former-revolutionary sides of the family in later years.
At some point during the mid 1790s Paul re-entered local politics as one of the twelve members of Conseil général for the district of Saint Junien, and as one of the five members of Directoire du district de Saint Junien, meaning that he was paid to work as a district administrator. The district covered the town of Saint Junien and 22 surrounding communes.  However, in October 1795 Paul fell foul of a government decree barring relatives of émigrés from holding public office or employment. The prohition extended as far as uncles by marriage, and since Marguerite’s nephew was still serving with the émigrés armies, Paul was removed from office on 1 October 1795 (although the decree did not technically become law until 25 October), it being recorded that “citoyen Pinot” was an “oncle par alliance d’émigré.” 
 Although the Reign of Terror was by then over, the new government remained staunchly republican and determined to defend the republic from anyone whose commitment to the Republic was regarded as dubious.  

Paul’s cloth manufacturing business
After having lost his job as an entreposeur du tabac in 1791 and then being removed from his paid position as district administrator in 1795, Paul embarked on a new career - this time as a cloth manufacturer (fabricant de drap). He established a manufacturing enterprise at Saint Junien although little is known about the business or its size. However, it was evidently doing well by April 1803, when the Préfect de la Haute Vienne invited Paul to a meeting at the l'hôtel de la Préfecture in Limoges. Paul ranked amongst the 26 most prominent manufacturers in the département de la Haute-Vienne at the time, and the purpose of meeting was to elect prominent local businessmen to a new chamber of commerce  - the ‘Chambre consultative des Manufactures, Fabriques et Arts et Métiers de Limoges’.
 Paul’s youngest son (Henri-Paul) later joined the family business and carried on with the cloth manufacturing enterprise after Paul’s death, until the business was eventually closed down or sold off around 1823.
Marguerite died first. The date and place is unknown but it was before February 1809.
 

On 2 June 1810 Paul made his will and testament – although a copy has not been found in the archives at Limoges.

In his old age Paul resided with his youngest son (Henri-Paul). When the time came for his son to marry, a contrat de mariage was passed before Guillaume Guérin-Lésé, notaire imperiale at Limoges, on 2 December 1810. The contract allowed for his son to take over the family home in Canton Saler, at Saint-Junien, on condition that Paul retain exclusive use of the ground-floor rooms (consisting of a kitchen, cellar, salon, small study, and two other rooms). All his cleaning, laundry, heating, lighting and meals were to be taken care of by his son. In addition to the house, the contract listed all of the goods and chattels which Paul gifted to his son - valued at 2,600 francs.
 The contract reveals that Paul’s house was of a generous size and well furnished, containing six or more beds including one for a domestic servant. 

Paul died, aged 73, at his home in the town of Saint-Junien on 24 April 1814 - just three weeks after the abdication of Napoleon and the restoration of the royal family to the French thrown, which must have given him considerable satisfaction in his final days. His death 








was registered on the same day by Sieur Francois Naguier du Villard (Greffier du juge de paix) and George Parigoard (receveur des droits d’annis). He was buried the following day in the cemetery at Saint-Junien, by the parish priest and in the presence of Pierre Degrandsigne and Leonard Allegraud.
 

Documentation

1. 
Text of the letter from Paul Pinot de Moira to Louis XVI  reproduced in: “Le procès de Louis XVI, ou Collection complette, des Opinions, Discours et Mémoires des Membres de la Convention nationale, sur les crims de Louis XVI”, Tome 2, Document No. 261, is:

Sire
Qu’il soit permis à un de vos plus fideles sujets d’adoucir l’excès de sa douleur, en déposant dans vos augustes mains le seul serment qu’on puisse jamais lui arracher, de demeurer inviolablement fidele à son roi, et de lui sacrifier sa vie en toute occasion. Le nombre des Francias qui pensent ainsi, est mille et mille fois au-dessus de ce que votre majesté n’a eu lieu d’en juger par les circonstances malhereuses qui ont mis tous les scélérats sur la scène, et reduit les honnêetes gens a l’inaction et au silence pour se conformer aux ordres et aux intentions pacifiques de votre majesté. Actuellement, sire, il importe infiniment a l’élite de la nation des vous pénétrer et de vous convaincre que par vos droits immuable et par toutes vos vertues vous etes le roi chéri de vrais Francais; un peuple de heros n’attend que le moindre signal por environner votre majesté, faire éclater sous ses yeux la plus formidable puissance et enchainer le crime,

Je suis avex le plus profound respect,

Sire,

De votre majesté,

Les très-humble, très-obeissant et très-fidèle servituer et sujet.

Signé Pinot, ancien ingénieur de votre majesté, actuellement entreposeur de tabac

Saint-Junien, en Limosin, 25 Févier 1790

2.
Summary of letter from Jean-Baptist Estienne de la Riviere to Paul Pinot de Moira in: “Répertoire général des sources manuscrites de l'histoire de Paris pendant la révolution française, Volume 5” by Alexandre Tuetey (Paris, Imprimerie nouvelle, 1890-1914), page 77: 

578. — Lettre de l'un des prisonniers d'Orléans, adressée à M. Pinot, ancien 

préposé à l'entrepôt du tabac à Saint-Junien, annonçant son départ avec ses 

compagnons d'infortune, pour Saumur, Tordre de leur translation venant de leur 

être notifié. 



3 septembre 1792.  

Original non signé, A.N., F7 4427 (no 57). 

This letter is unsigned but is undoubtedly from Jean-Baptist Estienne de la Riviere because there were two other letters with the same handwriting within the same bundle on the same date – one of these letters is signed ‘estienne de la Riviere’, whilst the second letter although also unsigned is undoubtedly from Jean-Baptiste as the intended recipient was a friend and colleague of Jean-Baptiste. This correspondence is mentioned in “Les Oeuvres libres” by  A. Fayard (1921), on page 239. The letters (but not the one to M. Pinot) are also reproduced in full in “Histoire de la Terreur, 1792-1794: d'après des documents authentiques et inédits, Tome III” by Mortimer Ternaux (France, 1863) on pages 561-562.

3. Extract referring to the Galbis Indians from an essay entitled ‘Diverse reflecions sur la necessité de retablir la religion et les moeurs: Moyens proposé à cet effect’ (Diverse reflections on the necessity of re-establishing religion and morals: Proposed means to this effect) forming part of a collection of essays wriiten by Paul Pinot de Moira (now in the possession of G D Audcent) under the heading ‘Testament pour l’instruction de mes enfants. Theologie, Philosophie, Politque et Morals d’un Vieux Soldat’ : 
Si tous les Peuples de la Terre ont rendu un culte à des Divinités quelconques, ils avoient dans l’idée innée d'une Divinité: - le Malheur est qu'ils l'avoient très imparfait. Si les sauvages eux mêmes, que j'ai souvent interroges, reconnaissent un bon et un mauvais Génie;

Cette notion naturelle, est donc l'effet d'une idée innée; et leurs raison a cet égard, m’ont souvent cause de l'admiration.

Par quelles connaissance la polygamie, l'adultère sont il des crimes parmi plusieurs de ces hordes errantes ? - Ce ne peut être que par un sentiment intime vu transmis de la loi de Dieu.

Le Chef des Sauvages Galibis, dans l'extrême disette de leur langue, leur prêche chaque soir dans leur cabane, appelle taboui la concorde et la bienfaisance, d'une manière aussi comise que pathétique. Ce mouvement du coeur, cette conscience du bien et du mal, rémanent - il pas de l'être suprême? - Ce Chef, appelé Yapotoli, me donnait, par respect, le même nom; m'offrant tous ses services, ceux de sa horde. Sa chasse, sa Pèche, ont abondamment pourvu a mes Besoire. lui et plusieurs autres bons sauvages, trouvoient un plaisir infini a faire tout. Ce qui pouvait m'être agréable; et tous, en partageant ma satisfaction, avaient la joie épanouie sur la figure a mon départ, il mont pleure et voulaient absolument me suivre.

Voila, sans doute, les sentimens d'humanité de charité, qui ne sont pas dans loua les coeurs.

Translated into English by Geoff Audcent (2009):

All the peoples of the World have worshiped deities whatever their innate idea of a deity - the misfortune is that they had a very imperfect concept. The Indians themselves, who I have often questioned, recognise good and bad spirits; This concept naturally, is the effect of an innate idea, and their reasoning in this regard, is something that I have often admired.

How is it that polygamy and adultery, amongst other things, became crimes for these stray tribes ? - It can only be through an innate sentiment or transmitted through God's law.

The Chief Galibis Indians, despite the severe limitations of his language, preaches every night in their meetinghouse, called a ‘Taboui’, friendship and charity, in a way that is very moving. This gesture of the heart, the understanding of good and ill, is enduring - is it not from the supreme being ? This Chief, called Yapotoli, gave to me, out of respect, the same name; offering me every hospitality and that of his tribe. His hunting and fishing abundantly supplied me with every need. He and several other good Indians, gained infinite pleasure from all that they did for me. This was very agreeable; and in sharing my satisfaction the joy overflowed when the time came for me to leave, he wept and dearly wanted to follow me. Voila, without doubt, the  sentiments of humanity and of charity, which are found in all our hearts.




Paul Pinot de Moira


1740 - 1814


Military engineer in French Guiana


(Ingénieur, Inspecteur des ouvrages du Roi en Amerique), highways contractor, collector of tobacco duty at Saint-Junien (entreposeur des tabacs), 


cloth manufacturer of Saint-Junien (fabricant de drap),


member of the Assemblée d’Élection de Limoges, 


member of the Directoire du District de Saint Junien,


royalist and advocat of counter-revolution,


named ‘Yapotoli’ by the Galabis Indians


AND HIS WIFE


Marguerite Estienne de la Riviere


1747 - before 1810





Five-Times-Great-Grandparents to G D Audcent
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Above left: The 11th Century church of St Christophe at Vindelle, where Paul was baptised in 1741 








Ruins of Fort Cépérou at Cayenne, in 2006 











Above left: The 11th Century church of St Christophe at Vindelle, where Paul was baptised in 1741 











Figure


A highly idealised print of the French expedition to create a new colony during the initial disembarkation at Nouvelle Cayenne in 1764





Figure


‘Offrande au gouverneur Turgot’ (unknown artist) – an idealised depiction of Galibis  indians making an offering to Jacques Turgot in 1764/5








� HYPERLINK "http://www.histoire-image.org/pleincadre/index.php?i=1283&id_sel=undefined" �http://www.histoire-image.org/pleincadre/index.php?i=1283&id_sel=undefined�





Above – A Galibis hunter with a woman gatherer from ‘Na'na Kali'na: Une histoire des Kali'na en Guyane’ by Pierre Barrère (1743).





Left – A Galibis settlement (from ‘La Guyane française: notes et souvenirs d'un voyage exécuté en 1862-1863’ by Frédéric Bouvier (1867)).











Figure


Monsieur Jacques Turgot, the King’s Indentant at Limoges, through whose patronage Paul was given a position as a King’s engineer in French Guiana. 





A contemporary drawinging the discovery of the King’s secret iron safe in 1792. Paul’s letter was mongst the documents found inside. The safe was widely expected to contain all sorts of ‘skeletons’ and its discovery contributed to the King’s execution in 1793 (above). 





Figure


Paul’s letter to King Louis XVI, 


dated 25 February 1792, expressing counter-revolutionary sentiments 





Figure


Translation into English of Paul’s letter to King Louis XVI, 


by his five-times great-grandson, Geoffrey Audcent 
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Fromt piece of 


Troisième Recueil: Pièces imprimées d'après le decret de la convention nationale, Volume 2








Figure 


A contemporary cartoon entitled correspondance royal trouvé dans l'Armoire de fer, au Chateau des Thuileries, remis par Roland, ministre de l'intérieur à l'assemblée nationale. 





This cartoon depicts the discovery of the King’s secret iron safe in 1792. Ths safe was widely expected to contain all sorts of ‘skeletons’. Its discovery helped to discredit the King in the run up to his trail in December 1792 and contributed to his execution in January 1793. Amongst the incriminating documents found inside the safe was Paul’s letter to the King of 1790. 





Figure


The trial of Louis XVI in December 1792. 





Figure 


The execution of Louis XVI in January 1793. 





Figure


Paul’s last resting place in the town cemetery at Saint-Junien. His grave is not marked.  





Figure


Early photograph of Faubourg Saler at Saint Junien - at the junction of Place de la Bascule (today renamed Place Joseph Lasvergnas) and rue Defaye.





Signatures of Paul Pinot de Moira on his son’s marriage contact in 1810, and below as written on the cover of the notebook containing his two treatises (dated 1789). 














� Proof of his parentage is (a) the certified copy of his baptism entry, made on 26 September 1826 and now in the Audcent family archives, with G D Audcent (and since verified against the actual parish registers held in the Archives Départementales de Charente), and (b) the record of his marriage on 10 October 1769, parish of St Michel-des-Lions, Limoges (Archives Départementales de Haute Vienne), and (c) his marriage contract (Archives Départementales de Haute Vienne), all of which name his parents.  


� Etienne-François de Turgot, chevalier de l'ordre de Malte, brigadier des armées du roi, named gouverneur et lieutenant général pour S Majesté de Cayenne et de là province de Guiane in 1763, he arrived at Cayenne on 22 December 1764 and left in Avril 1765.


� “Le procès de Louis XVI, ou Collection complette, des Opinions, Discours et Mémoires des Membres de la Convention nationale, sur les crims de Louis XVI”, Tome 2, by Jean-Charles Poncelin de La Roche-Tilhac (published 1795, Paris, Chez Debarle, Impreimeur-Libraire, quai des Augustins), page 114, Document No. 261.


� As the son of a bourgeois family Paul would have been barred from entry to the college at Mezieres and he was never granted a commission in the Corps des Ingénieurs Militaries.  He is not listed in ‘Dictionnaire des Ingénieurs Militaires 1691-1791’ (Montpellier, 1981) by Anne Blanchard, whilst the Directeur at the Centre de Documentation et de Recherches, Ecole supérieure et d'application du Génie failed to uncover any record of his military service following an investigation in 2007. 


� See Pierre THIBAUDAULT, Echec de la démesure en Guyane autour de l' expédition de Kourou (1995), for lists of people who departed for, and returned from Guyane - this source needs to be checked.


� La Guyane is today an overseas department of France, best known for the notorious former penal colony at Devil’s Island and for the European Space Centre near Kourou from where Ariane rockets are launched.


� Paul wrote two treatises, contained in a single note book (dated 1789), which is now in the possession of Geoffrey Audcent. One treatise, entitled “Testament pour l’instruction de mes enfants. Theologie, Philosophie, Politque et Morals d’un Vieux Soldat”, contains a series of essays and set out Paul’s thoughts on religion and morality. It also describes his time spent with the Glabais Indians. The other treatise concerns the abuses of money-lending and was entiteld “Dissertation importante à tous Sur la Justice et l’absolue necessité de l’interet Legal d’apiea les lois divines et humaines et sur l’atrocit de l’usure arbitaire par Pl Pinot de Moira, ancien officier du Génie.”


� Proof of her parentage is (a) the record of her marriage on 10 October 1769, parish of St Michel-des-Lions, Limoges, and (b) her marriage contract, both of which name her parents. Marguerite’s surname was often given as ‘Estienne’, but the particule ‘de Riviere’ appears in the burial register entry for her husband in 1814.    


� Arch Dep de la Haute Vienne, notaire Bardy, acte de 7 May 1767, reference 4 E 28/15.


� Her sister Catherine recieved a dowry 7,500 livres, notaire Malaedent 1772.


� The Fonds de l’intendance de Limoges (reference C 164), Archives départementales de la Haute-Vienne, include the Rôles des tailles (1785-1790) for Saint-Junien (ville).


� See Bulletin de la Société archéologique et historique du Limousin - 1846, page 231; and 1905 (Tome 55), pages 222 and 231.


� Pascal Plas, ‘Avocats et barreaux dans le ressort de la cour d'appel de Limoges: 1811-1939’ gives the following information in relation to his son Paul François Pinot de Moira: Page 364: Quelques naissances parisiennes témoignent de la double résidence d'un groupe de notables plus aisés. Les ascendants de Paul François Pinot de Moira, inscrit au barreau de Limoges en 1809, partagent leur temps entre la capitale et leurs propriétés d'Eyjeaux et d'Aureil, à proximité de Limoges. Le père de Paul François est maire de cette derniere commume.  Page 510: Paul François Pinot de Moira était « un vieillard particulièrement aimable », toujours prolixe de conseils qui avaient d'autant plus de valeur qu'il avait, comme son collègue et ami Jean Baptiste Duteillet, franchi la barre au cours de sa carrière et exercé des responsabilités dans la magis�trature. 11 siégeait en outre en permanence au Bureau d'assistance judiciaire et rut membre presque continûment du conseil de discipline. Il était au fait des questions de droit et des problèmes sociaux que rencontraient les justiciables modestes, toujours bien informé de ta vie du barreau et de celle de la magistrature. Il faisait fonction « d'avocat-ressources » pour de nom�breux collègues.


� Bulletin de la Société archéologique et historique du Limousin, 1918 (T66), page 365. Article ‘Les grands chemins du Limousin’ – which states that ‘Paul Pinot’ is named as a contractor in two documements in the Archives Departementales de Haute Vienne, references C737 and C740.  


� The Fonds de l’intendance de Limoges (reference C 134) in the Archives départementales de la Haute-Vienne include information on the employés de la ferme du tabac for the Élection de Limoges in 1789 and need to be consulted.


� He was first described as entreposeur du tabac in the parish registers of St Junien (eglise de Notre Dame du Moutier) on 24 February 1784, and again on 8 May 1785 and 30 August 1786. Also in his letter to the King in 1790. (Need to obtain copies of the 1784 and 1785 documents).


� See article by Maurice Ardant entitled “Un Épisode de l'histoire du Limousin: de la généralité de Limoges” in the Bulletin de la Société archéologique et historique du Limousin, Tome XI (Limoges, 1861), pages 84-106. “M. Pinot, propriétaire à Saint-Junien” is mentioned on page 100.


� Essay entitled ‘Diverse reflecions sur la necessité de retablir la religion et les moeurs: Moyens proposé à cet effect’ which forms part of a treatise entitled “Testament pour l’instruction de mes enfants. Theologie, Philosophie, Politque et Morals d’un Vieux Soldat”. The treatise is in a note booked dated 1789, but clearly this essay was writeten after the execution of the King in January 1793. It is now in the possession of G D Audcent. 


� The letter from Paul Pinot de Moira to Louis XVI is preserved in the Archives Nationale (Les papiers trouves dans l’Armoire de fer et dans l’appartement de la reine aux Tuileries), reference C 184. The text of the letter was published in 1793 and again in 1795 – see later for details. The date of the letter was given as 25 February 1792 when it was first published, but when the letter was republished in 1795 a typographical error showed its date as 25 February 1790. Inspection of the orginal letter on microfilm (C 184/film 2) in the Archives Nationale (at Pierrefitte-sur-Seine) shows the letter to be dated 25 February 1792. The letter was translated into English by G D Audcent, in 2007. 


� Troisième Recueil: Pièces imprimées d'après le decret de la convention nationale, Volume 2 (l'Imprimerie Nationale, 1793), page 135. The full title was: Troisième Recueil - Pièces Imprimées d'après le décret de la Convention Nationale, du 5 décembre 1792, l'an premier de la République ; déposées à la Commission Extraordinaire des Douze, établie pour le dépouillement des papiers trouvés dans l'armoire de fer au Château des Tuileries, & cotés par le Ministre de l'Intérieur, & les Secrétaires, lors de la remise qu'il en fit sur le bureau de la Convention.


� Le procès de Louis XVI, ou Collection complette, des Opinions, Discours et Mémoires des Membres de la Convention nationale, sur les crimes de Louis XVI, Tome 2, (Chez Debarle, Impreimeur-Libraire, quai des Augustins, 1795), page 114.


� Archives Nationales, reference F/7/4427 (document no. 57): “A Monsieur Pinot, cidivant préposé à l'entrepôt du tabac à St Junien. Je vais demain avec mes compagnons d’infortune, pour Saumur.  Desires de translation vient de etre annoncée. Adieu, j'embrasse ma sœur, tous mes neveux et nièces, Faubaudert, sa femme et leurs enfans. Adieu Orléans, le 3 7bre 1792”. The letter is unsigned, but is undoubted by Jean-Baptiste ESTIENNE DE LA RIVIERE, as he signed another of the letters (document No. 9), which was on identical note paper, with identical formatting and handwriting.  


Summary of letter in Répertoire général des sources manuscrites de l'histoire de Paris pendant la révolution française, Volume 5 by Alexandre Tuetey (Paris, Imprimerie nouvelle, 1890-1914), page 77.


� In this regard, it is interesting to note that in 1810 Paul’s youngest son went on to marry his nephew’s daughter - showing that no animosity existed between the two branches of the family.


� Albert Hivernaud, Petite histoire de Saint-Junien, Haute-Vienne, du VIe siècle à nos nos jours, (1974), page 65: “Le 9 vendemiaire an IV (1 octobre 1795), l’Administration procéda au remplacement des fonctionnaires parents d'émigrés, en application de la loi du cinquième jour complémentaire an III : les citoyens Pouliot et Bachellerie remplacèrent au Directoire les citoyens Pinot, oncle par alliance d'émigré, et Dumazé, frère d'émigré…..” . The citoyen Pinot referred to is assumed to be Paul, since not only did he live at Saint Junien, but he also had a nepwhew by marriage who was an émigré.  Is will be necessary to consult the Archives Departementales de Haute Vienne, in particular the series of records in  L648, and possibly L489. 


� See (i) Albert Hivernaud, Petite histoire de Saint-Junien, Haute-Vienne, du VIe siècle à nos nos jours, (1974), page 71:  “Elections à la Chambre des Manufactures  -  Le 30 prairial an XI, en leur qualité de fabricants, les sieurs [various names]...et Paul Pinot, fabricant de drap, sont prévenus qu'ils sont convoqués pour le 13 messidor, a la prefecture, pour participer a l’élection des members de la Chambre consultative des Manufactures, Fabriques et Arts et Métiers de Limoges. Ces Chambre avaient ete etablies par la loi du 22 germinal an XI (12 April 1803)......” and (2) Bulletin de la Société archéologique et historique du Limousin, 1904 (Tome 54), pages 105-6: an article on ‘Arrêtés préfectoraux relatifs à l'industrie porcelainière de Limoges’, which is based on documents in series K of the Archives départementales de la Haute-Vienne. On page 106 is the text of the Préfect’s letter of invitation (which refers to “Pinot, fabricant de draps”).


� As she was noted as deceased at the death of her daughter (Marguerite-Emilie) on 30 January 1809.


� His will was referred to in the papers submitted by Paul Francois Pinot de Moira in 1874 in connection with the reconstitution of his acte de naissance, at Paris (after the original birth registers were destroyed in 1871): Archives de Paris. The will has not be found in the Archives Departementales de la Haute Vienne, despite a serach of in the minutes of the three notaires working at St Junien in 1810 - Jean-Baptiste Massias (1788-1810, 4E 33/386-399), Léonard Thomassin (1806-40,  4E 33/400-434) and Martial Simon Merlin-Chabant (1806-47, 4E 33/109-159).


� Acte de Mariage passed before Guillaume Guérin-Lésé, notaire at Limoges, 2 December 1810, Archives Departementales de Haute Vienne, reference 4E 11, article 28 (12 pages).


� Archives Departmentales de Haute Vienne, reference 30 J 446. 






